Вечер клонился к закату, над парком пролегли длинные призрачные тени от деревьев... Маленькая летучая мышка, сверкая в бледном лунном свете своей розовой шёрсткой, летела над парком. Её сердце пело от радости - мышка летела туда, где её ждал один красноносый бурундук, в которого она была безумно влюблена. Подлетев к одиноко растущему в глуши парка высокому старому дубу, она аккуратно приземлилась на сделанную среди его ветвей взлётно-посадочную площадку. Она ещё издали заслышала мощные звуки «Гремящих бурундуков», доносившиеся из штаба Спасателей, теперь же, вблизи, они и вовсе стали невыносимыми для её чутких ушей. Снисходительно помотав головой, она вытащила небольшие круглые бируши, и только убедившись, что грохотание рок-музыки стало намного тише, открыв дверь, вошла внутрь. Представшая её взору картина внезапно рассмешила её. Дейл, в раздобытом где-то «прикиде» рокера-металлиста, яростно отплясывал на подиуме перед телевизором под звуки грохочущей музыки. Если конечно, можно было назвать плясками совершаемые им замысловатые движения и кульбиты. 

· Дейл! - позвала она, пытаясь перекричать грохочущую музыку, но куда там... Это было всё равно, что пытаться перепрыгнуть через гору. Нахмурясь, она подошла к стоящему на столе магнитофону и, нажав на кнопку, выключила его.

· ЯА-А! УА! УА! БДЫЩ! БДЫЩ! БДЫЩ! - Дейл, не заметив этого, по инерции продолжал прыгать и скакать, наяривая руками на воображаемой гитаре.

· Дейл! - вновь позвала она его, уже тише.

· А? Что? - он оторопело уставился на неё, застыв в полувоздушной позе, словно собирался взлететь. - А, привет, Фокси! - не удержавшись на одной ноге, он всё-таки рухнул на подиум, тут же весело рассмеявшись. Летучая мышка вторила ему звонким смехом.

· Дейл, какой же ты смешной... - сквозь смех проговорила она, ласково улыбнувшись и незаметно убирая бируши на место.

· Да, что есть, то есть! - улыбаясь во весь рот, гордо подвердил он. - Будешь поп-корн? - он протянул ей полупустой пластиковый стакан, ещё два таких же, но уже полностью пустых, валялись на полу возле дивана.

· Спасибо, но я только что поужинала... - вежливо отказалась Фокси, аккуратно ставя стакан с поп-корном на стол и беря его лапки в свои шелковистые крылья. - Может, лучше потанцуем? - предложила она.

· Ага, сейчас, только музыку включу... - он, улыбнувшись, потянулся было к магнитофону, но она остановила его: - Если ты так называешь те вопли, распугавшие всех окрестных птиц, то лучше не надо — попросила она, у меня от них уши болят...

· Извини, я не подумал об этом... - Дейл смутился. - Я всё время забываю, что у тебя очень чувствительные эти, как их...мониторы.

· Не мониторы, а локаторы — улыбнувшись, поправила она его.

· Ну да, - тут же нашёлся он, улыбаясь во весь рот, я и говорю — локаторы! Погоди, где-то у меня была... - он бросился к ящику с дисками и принялся рыться к нём, куда же это я... А, вот, нашёл! - он радостно вытащил запылившийся диск и вставил его в магнитофон.
On a dark desert highway
Cool wind in my hair
Warm smell of colitas
Rising up through the air
Up ahead in the distance
I saw a shimmering light
My head grew heavy and my sight grew dim
I had to stop for the night

- из колонок лилась тихая, лиричная музыка одной известной группы из далёких 70-х годов. Летучая мышь и бурундучок, взявшись за руки, медленно танцевали под эту старую, забытую песню о любви... 

There she stood in the doorway
I heard the mission bell
And I was thinking to myself
"This could be heaven or this could be hell"
Then she lit up a candle
And she showed me the way 
There were voices down the corridor
I thought I heard them say... 

- Дейл, как ты узнал, что я люблю именно эту песню? – немного смущённо спросила Фоксглав, прижавшись к нему.

- Ну, я... – Дейл, одной рукой придерживая летучую мышку, другой озадаченно почесал свою макушку, я...эээ...просто знал! – нашёлся он, наконец.
- Дейл, ты просто чудо! – Фокси мило улыбнулась, с необычайной нежностью глядя на смутившегося бурундука.

- Э...кхм...да – он не нашёлся, что на это ответить. А из стоящего на столе магнитофона продолжала литься тихая спокойная мелодия...
Welcome to the Hotel California
Such a lovely place
(Such a lovely place)
Such a lovely face
Plenty of room at the Hotel California
Any time of year
(Any time of year)
You can find it here...
- «Добро пожаловать в «Отель «Калифорния»… - приятным, тонким голосом пропела Фоксглав припев забытого всеми хита.  

- «Это такое замечательное место…» - слегка хриплым, весёлым голосом вторил ей Дейл. Они смущённо рассмеялись…
Когда вернувшиеся с облёта города остальные Спасатели вошли в родной штаб, они удивлённо застыли на пороге. Не орбащая внимания на царивший в гостиной учинённый бурундуком беспорядок, Дейл и Фоксглав, обнявшись, танцевали какой-то медленный танец, а из колонок дейлова магнитофона вместо его любимых «Бам! Бам! Буц!» доносилась тихая и нежная мелодия... Странно, но она была им удивительно знакома...
Last thing I remember
I was running for the door
I had to find the passage back
To the place I was before
"Relax" said the night man
"We are programmed to receive
You can check out any time you like
But you can never leave!"
- Вспомнил! – Рокфор хлопнул себя рукой по лбу, это же «Отель «Калифорния»! Мы танцевали под неё с Дезире в одном из парижских кафе...

- Дейл любит романтическую музыку? – удивилась Гаечка, с интересом глядя на танцующую пару, которая не замечала ничего вокруг.

- Как видишь... – усмехнулся Чип, глядя на них с некоторой завистью. – Может, и нам потанцевать? – предложил он, протягивая ей руку.

- Ну... – мышка, зардевшись, протянула ему свою изящную ручку, почему бы и нет... Вскоре, они уже кружили по гостиной вслед за бурундучком и летучей мышкой...

- Вот что со зверями делает любовь! – Рокфор, усмехнувшись в пушистые усы, лукаво подмигнул сидящему у него на плече Вжику, тот в ответ расплылся в весёлой улыбке.

Welcome to the Hotel California
Such a lovely place
(Such a lovely place)
Such a lovely face
Plenty of room at the Hotel California
Any time of year
(Any time of year)
You can find it here...
